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1. DECLARATION OF CONFORMITY

Decree of the Ministry of Health of the Czech Republic no. 38/2001 Coll. of 19 January 2001 Regulation (EC)
No 1907/2006 - Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH) Regulation of
the European Parliament and Council Regulation (EC) no. 1935/2004 of 27 October 2004

The products meet the requirements of §26 of Act No.258/2000 as amended. The products meet the
requirements of RoHS Directive 2015/863/EU, 10/2011,517/2014,2015/1094, 2015/1095.

Attention, the manufacturer gives up any responsibility in case of direct and indirect damage that is relate
to poor installation, incorrect intervention or adjustments, insufficient maintenance, incorrect by using
and which are eventually caused by other causes that the points referred to in the conditions sales. This
appliance is intended only for professional use and must be operated by qualified by persons. Parts that
have been secured by the manufacturer or authorized worker after the setting rebuild.

2. TECHNICAL DATA

The label with technical data is located on the side or back panel of the device. Please read the wiring dia-
gram and all the following information in the attached manual before installation.

Net Width [mm] Net Depth [mm] Net Height [mm] Net Weight [kg] Power electric [kW] | Loading

800 280 280 70.00 28.000 400V /3N-50Hz

3. LOCATION ELECTRIC

For the correct operation and placement of the appliance, it is necessary to observe the following all pre-
scribed standards for the given market. Unpack the device and check that the device has not been da-
maged during transport. Place the device on a horizontal surface (maximum unevenness up to 2°). Small
unevenness can be leveled with adjustable feet. If the device will be placed in such a way that it will be
in contact with the walls of the furniture, these must withstand a temperature of up to 60°C. Installation,
adjustment, commissioning must be performed by a qualified person who is authorized to perform such
operations, according to applicable standards. The device can be installed separately or in series with de-
vices of our production. A minimum distance of 10 cm from flammable materials must be observed. In this
case, it is necessary to secure the appropriate modifications to ensure the thermal insulation of the com-
bustible parts. The appliance must only be installed on a non-flammable surface or against a non-flam-
mable wall. Parts of the appliance provided by the manufacturer. or his representative, the worker
performing the installation may not rebuild the product.

4. SAFETY MEASURES FOR FIRE PROTECTION

« the appliance may only be operated by adults

« the appliance may be used safely in accordance with applicable market standards:

Fire protection in spaces with special risk or danger

Protection against the effects of heat

« the appliance must be placed so that it stands or hangs firmly on a non-combustible surface

Objects of flammable substances must not be placed on the appliance at a distance less than a safe distan-
ce from it (the smallest distance between the appliance and flammable substances is 10 cm).

Table: degree of flammability of building materials included in st. flammability of substances and products

Degree of flammability Building materials

A - non-flammable granite, sandstone, concrete, brick, ceramic tiles, plaster
B - Not easily flammable Acumin, Heraclitus, Lihnos, Itaver

C1-highly flammable wood, hardwood, plywood, hard paper, umakart

C2 - moderately flammable chipboards, solodur, cork boards, rubber, flooring

C3 - Highly flammable wood fiber boards, polystyrene, polyurethane, PVC
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« information on the degree of flammability of common building materials is given in the table above.
Appliances must be installed in a safe manner. During installation, the relevant design, safety and hy-
giene regulations must also be respected:

« fire safety of local appliances and heat sources
« fire protection in areas with special risk or danger
« protection against the effects of heat

5. INSTALLATION

Important: The manufacturer does not provide any warranty for defects arising as a result of incorrect
use, failure to follow the instructions contained in the attached user manual and mishandling of applian-
ces. Installation, modification and repair of appliances for large kitchens, as well as their dismantling due
to possible damage to the gas supply, can only be carried out on the basis of a maintenance contract, this
contract can be concluded with an authorized dealer, while technical regulations and standards and regu-
lations must be observed regarding installation, electrical supply, gas connection and work safety. Techni-
cal instructions for installation and adjustment, for use by specialized technicians ONLY. The instructions
that follow refer to a technician qualified for installation to carry out all operations in the most correct
manner and according to the applicable standards. Any activity related to regulation etc. must only be
performed with the device disconnected from the network. If it is necessary to keep the appliance under
voltage, the utmost care must be taken. The type of appliance for extraction is declared on the nameplate,
itisan Al appliance.

6. CONNECTING THE ELECTRICAL CABLE TO THE NETWORK

Installation of the electrical supply - this supply must be separately secured. Ato with the corresponding
circuit breaker of rated current depending on the power input of the installed device. Check the power
consumption of the device on the production label on the back panel (or side) of the device. The con-
nected ground wire must be longer than the other wires. Connect the device directly to the network, it is
necessary to insert a switch between the device and the device with a minimum distance of 3mm between
the individual contacts, which corresponds to the applicable standards and load. The earth supply (yello-
w-green) must not be interrupted by this switch. Connect the device to the mains if the socket has adequ-
ate protection. In any case, the supply cable must be located so that it does not reach a temperature of 50
degrees higher than the environment at any point. Before the appliance is connected to the network, it is
necessary to first make sure that:

« the supply circuit breaker and the internal distribution can withstand the current load of the appliance
(see matrix label)

+ the distribution board is equipped with effective grounding according to the standards of the relevant
market and the conditions given by law

« the socket or switch in the supply is easily accessible from the appliance
« the electrical supply to the device must be made of oil-resistant material

We disclaim any responsibility in the event that these standards are not respected and in the event of
aviolation of the above principles. Before first use, you must clean the device, see chapter """ "cle-
aning and maintenance"""". The appliance must be grounded using a screw with a grounding mark.

+ Do notinsert the plug of the power supply into the electrical outlet. sockets and do not pull out the zel.
sockets with wet hands and pulling on the power cord!

+ Do not use extension cords or multiple sockets.

» The mains connection point must have a maximum of the following impedance: ZMAX = 0.042 +j
0.026 Q for the phase conductors and 0.028 + j 0.017 Q for the neutral conductor.

Oznaceni Rozmér cm Napéti Vykon kW Proud A :10:12“" kabelu Varna deska

PCI-94ET 40x90x90 | 400V/3N/50Hz 10 14,4 4x1,5 mm? 2x 5,0 KW, @30 cm
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PCI-98 ET

80x90x90

400V /3N /50 Hz

20

28,8

4x4 mm?

4x 5,0 kW, @30 cm

PCIW -94 ET

40x90x90

400V /3N /50 Hz

7.2

4x1,5 mm?

1x 5,0 kW, @30 cm

Pripojeni elektrického kabelu do sité:

Pred pripojenim spotrebice k elektrické instalaci je nutné provérit, zda byla nova, nebo opravena elek-
troinstalace radné zapojena jeho zhotovitelem a zda byla vyhotovena revizni zprava o schopnosti bez-
pecného provozu elektrického rozvodu. Bez splnéni této podminky nedoporucujeme spotrebic k elektric-

ké siti pripojovat!

Instalace elektrického privodu: privodni kabel ke spotrebici musi byt samostatné jistén odpovidajicim ji-
sti¢em jmenovitého proudu v zavislosti na pfikonu a typu instalovaného pristroje. Doporucena hodnota
jistiCe pro typ spotrebice je uvedena v tabulce hodnot. Pfikon pfistroje zkontrolujte na vyrobnim stitku
na zadni Casti pristroje. Pristroj pfipojte pfimo na sit. Je nezbytné vloZit mezi spotrebic a sit vypinac s
minimalni vzdalenosti 3mm mezi jednotlivymi kontakty, ktery odpovida platnym normam a zatiZzenim.

Privod uzemnéni (Zlutozeleny) nesmi byt timto spinaem prerusen.

Privodni kabel musi byt umistén tak, aby v zadném bodé nedosahl teploty o 500 C vyssi neZ prostredi.

Musi byt veden tak, aby nemohlo dojit k jeho mechanickému poskozeni pri béZném provozu a Gdrzbé, a

dostatecné a primérené dlouhy, aby umoZnil manipulaci spotrebice v pripadé servisu.

Pred pripojenim spotrebice k siti elektrického napéti je nutné zkontrolovat zdali:

. privodni jisti¢ a vnitfni rozvod snesou zatiZeni spotrebice (viz. Stitek matrice)
. rozvod je vybaven G¢innym uzemnénim podle norem (CSN) a podminek danych zdkonem
. zasuvka nebo vypinac v privodu jsou dobfre pristupné od spotrebice

Doporucujeme pouZivat pruzné kabely v provedeni HO7RN-F pokud neniv navodu k instalaci uvedeno

jinak (TO je ndvod k instalaci !!) , nebo kabel schvéaleny CSN pro typ spotFebice s ohledem na jeho umisténi
5 a charakter provozu. Zemnici vodic (Zluto-zeleny) musi byt delSi neZ ostatni vodice a nesmi byt pripojen k
prepinaci, nebo jinak prerusen. Kabely musi byt volné umistény a nesmi prekazet béznému provozu, musi
byt dostatecné daleko od pracovni plochy a dostatecné dlouhé, aby bylo mozné se spotrebi¢em manipulo-
vat v pripadé dklidu a servisu. Kabel nesmi prijit do styku s horlavymi materialy jako jsou koberce, ubrusy,
apod., nesmi byt vystaven plsobeni ostrych predmétd a mechanicky namahan.

Zemnici vodic ,,PE” musi byt zapojen do vsech elektrickych spotrebicl, které maji Srouby nebo svorky s

oznacenim ,,PE”. Pro kazdé zarizeni se doporucuje pripojit samostatny ochranny vodic ,,PE”.

Doporuceny rozmér privodniho kabelu pro typ spotrebice je uvedeny v tabulce hodnot.

Pevné pripojené spotrebice a spotrebice vybavené zemnici svorkou, nebo svornikem, musi byt pripojeny
k ochrannému zemnicimu vodici. Do obvodu kazdého spotrebice doporucujeme zapojit samostatny pro-

udovy chranic.

Po pripojeni spotrebice k elektrické siti musi byt provedena kontrola a vyhotovena revizni zprava o bez-

pecném provozu spotrebice.

VZDAVAME SE JAKEKOLI ZODPOVEDNOSTIV PRIPADE, ZE TATO VYSE UVEDENA PRAVIDLA, DOPORUCENI A

PRISLUSNE PLATNE NORMY NEBUDOU RESPEKTOVANY.
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1. NAVOD K PO-

Hrnygcjayénve.

Indukéni generatory spravné pracuji pouze s nadobim (hrnce, panve),které ma Zelezné nebo litinové dno.
Takové

nadobi miZe byt chromované nebo smaltované.

Vsechny vyse uvedené typy hrncll a panvi jsou vhodné. Generatory indukce se v redlném case prizptsobi
velikosti

nadoby (hrnce), aby jim dodavaly potfebné mnozZstvi energie.

Panve pouzivané pro indukcni sporaky PCl musi mit primér mezi 160 mm a 260 mm. Ploché dno je idealni.
Panve pro PCIW - sporaky Wok musi mit konkavni (zaobleny) tvar dna, které se pfizpUsobi standardnimu
§r&méru plotny @311 mm (Obr. 1).

Rlinrins n3nva neni mozné poufZit.
]’ w nadobi (hrnct a panvi), ktery neni uvedeny v tomto odstavci, by mél byt automaticky povazo-

‘ J a nevhodny pro pouziti na indukéni ohrev.

UVEDENi DO PROVO-

Zapnéte hlavni vypinac¢ umistény nad spotrebicem. Otocte ovladacim knofl ikem odpovidajici
plotny z

polohy ,,0“ na poZzadovanou Groven vytapéni, mezi 1 a 6.

Jakmile se rozsviti kontrolka, plotna se zahriva. Chcete-li zahfivani plotny vypnout, otocte knofl
ikem do

polohy ,,0¢

UPOZORNENI: Topna z6na spotfebice je ohfivana teplem vychézejicim ode dna nddoby (hrnce, panve). Aby se
zabranilo popaleni a zranéni, nedotykejte se topné zény.

a) Pred pripojenim pristroje k napajeni se ujistéte, Ze napéti odpovida potrebné hodnoté pro indukéni sporak,
b) Umistéte nadobu (hrnec, panev) do stfedu varné zony pod nizZ se nachazi induktory.

o |° Vé’f%%&% %%(ﬂ' ﬁ@%rﬁméﬁciometru ve sméru hodinovych rucicek.

Rozsvicena zelena kontrolka nas informuje, Ze napajeni zdroje bylo aktivovano.

Pokud na plotné neni Zadna nadoba, zelena kontrolka blika.

d) Zvolte poZadovany vykon pomoci knofl iku potenciometru, zahfivani bude zahajeno okamzité.

KdyZ odstavite panev z plotny na kratkou dobu, zahrivani bude preruseno, avsak pri vyméné panve bude
napajeni

okamZité obnoveno na stejné Grovni jako drive. Pokud je panev odstavena na déle nez 10 minut, je z bez-
pecnostnich

dlvodU indukéni plotna zcela vypnuta a bude muset byt opét zapnuta. Panev umistime zpét na stred
ohfivaci zony,

nejdrive vypneme regulator vykonu otocenim knofl iku potenciometru do polohy ,,0“ a pak zpét na poZza-
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dovany vykon
otocenim knofl iku ve sméru hodinovych rucicek ohrev zapneme.

Vyp-
1 « Otocte knoflikem potenciometru ve sméru hodinovych ruci¢ek nebo proti sméru hodinovych
rucicek do klidové polohy ,,0¢.

- |

« Nékteré Casti generatoru jsou stale napajeny, i kdyz je sporak vypnuty. Proto pred provadénim
udrzby vzdy nejprve odpojte spotrebic z elektrické sité.
« Ujistéte se, Ze pfi béZném pouzivani nebo pfi Cisténi a Gdrzbé Zadna tekutina nepronikla do
indukéniho generatoru.

Cisténi skla

Upozornéni: Pri ¢isténi nikdy nemyjte vnéjsi ¢asti spotrebi¢e pomoci pfimého proudu vody nebo vodou
pod tlakem.

Sklo by mélo byt ¢isténo vhodnym pripravkem na octové nebo citronové bazi, ktery je vhodny pro Cisténi
a odmasténi

keramiky a skla.

Doporucujeme, aby sklo nebylo pfi ¢isténi Gplné studené. Vylité pokrmy, spalené tuky a dalsi zbytky jidla
na skle nejdrive zmékcete vihkou utérkou a poté je stale jesté za tepla odstrarite Skrabkou, abyste predesli
zhorsujicimu se stavu povrchu skla.

NepouZivejte abrazivni nebo Ziravé Cistici prostredky.

Pred Cisténim odpojte privod plynu a elektriny.
Zarizeni necistéte:

vodou pod tlakem

kovovym kartacem

agresivnimi a korozivnimi prostredky a Ziravinami
prostredky obsahujicimi brusné castice

chlérem

Pristroj musi byt pravidelné cistén. Denni GdrZba zafizeni prodluzuje jeho Zivotnost a funkénost. Nerezové
dily lze Cistit vihkym hadfikem a saponatem, poté omyt Cisticim prostfedkem a vytrit do sucha.

7. CLEANING AND MAINTENANCE

It is recommended to have the device checked with a specialist service at least once a year. All the in-
terventions in the device can only be carried out by a qualified person who has the authorization to do so.
CAUTION! The device must not be cleaned with direct or pressure water. Clean the equipment daily. Daily
maintenance extends the life and efficiency of the equipment. Always turn off the main inlet to the device.
Wash the stainless steel parts with a damp cloth with a detergent without coarse particles and wipe dry. Do
not use abrasive or corrosive cleaning agents. Attention! Before using the device, it is necessary to remove
the protective foil from the entire surface, and then wash it well with water with detergent, and then wipe
it with a damp cloth. ALERT! The warranty does not apply to all consumables subject to normal wear (ru-
bber seals, bulbs, glass and plastic parts, etc.). The warranty also does not apply to the device if the instal-
lation is not carried out in accordance with the instructions - an authorized worker according to the corre-
sponding standards and if the equipment was unprofessionally manipulated (interventions in the internal
equipment, etc.) or were operated by unhappy staff and contrary to the instructions for use, further The
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warranty does not apply to damage by natural effects or other external intervention. Required service
organization 2 times a year. After the lifetime, the shipping packaging and equipment are submitted
to the collection, according to the regulations on waste management and hazardous waste.
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